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33

Questo, e ancon ciù a ghe dixe, e intanto ri œuggi

Gira pietoxi sta bellezza finta:

Sospiri da præxoin, centi da trœuggi,

E tutti belli a versa adaxo, e in quointa:

Cose da intenerî montagne, e scœuggi;

Ma ra masccia virtù no resta vinta

Dro cavaggero accorto, che a ro buscio

S'aventa con ro ferro aguzzo, e luscio.


34

Quella resâta, e dixe: Barbasciuscio!

(E l'ærboro sò caro abbraçça streito)

Se n'ælo chi vegnûo bello in contuscio,

Comme grondaña cheita da ro teito!

No sarà moæ: defendo ro mæ giuscio,

Che buscaggæ questo mæ tœu beneito:

Zù quella spâ de ciatto, o per despêto

De pointa a ro mortin per questo pêto!


35

L'Ommo grande fa oregge da mercante,

Che de veine ra fin solo è contento;

Ærze ro braçço; e quella in un’istante

Cangia figura: e fito ciù dro vento

A se trasforma in un brutto Gigante,

Armaoù da cap'a pè con braççe çento;

E questô fusto in lengua ciù da reo

Dra nostra, se domanda un Briareo.


36

Çento braççe, çinquanta armæ de spâ,

E çinquanta de scuddi duri, e grendi:

Cangia figura ogn'âtra dra masnâ,

Menaççan tutte, e fan urli tremendi;

Ma Rinaldo non temme chì de mâ,

(Che son da dîghe, cose ti me vendi!)

E spessega a taggiâ de drîto, e in croxe

L'ærboro, chi dixe, ahime! in âta voxe.


37

Borrasca, lampi, troin, ægua, e gragnœura,

Vento che a lê ghe sciuscia in ra vixera,

Tremma ra terra, e pâ ch'a dagghe fœura

L'inferno tutto; e bon per chì no gh'era;

Ma Rinaldo no temme, ò se descœura,

E taggia quella, chi era noxe vera;

Noxe, chi aveiva de mortin re fœugge;

Spariscian re pantasme, e re çentœugge.


38

Se torna a fâ seren; quello de primma

Torna ro bosco tutto in sò natura;

Non ciù demonj da ro fondo in çimma

Ghe son; ma lœugo resta per verdura;

De reconosce mêgio utile stimma

Rinaldo, e dell'effetto o s'assegura;

Onde o se mette a rîe, e dixe: Guære!

Chi stimma queste è pû dêgno de gnære.


39

De là se parte, e batte ro sentê

Dro campo, e zà l'Ermitto ommo dâ ben,

Dixe: Ra botta è fæta, e l'è chi lê,

Che dall'impreiza pin d'onô ne ven:

Veddeiro lá! Rinaldo ven a pê,

A pê ciantaoù; ma ninte bon se ten;

E dell'Aquila sò re gianche ciumme

A ro Sô spiccan d'un ciù vago lumme.
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